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చమత్కార చాటు పదయాములు
1. చ. సరసులు గానివారి యెడఁ జాలఁ గవితవా రసప్రసదంగముల్
  కఱచుట కదంఠశోషణమె కాక రసజ్ఞత కల్గ నేర్చునే
  స్రశరజాల వేదనకఁ జాలక భ్దంతిని ఱాతిబొమ్తో
  మరఁగి రమిదంపఁగాఁ దివిరి మానవఁ డేమి సుఖదంపఁ గల్్గడిన్

అనవాయదం: సరసులు – కాని – వ్రి + ఎడన్ – చాలన్ – కవిత్వ – రస – ప్రసంగముల్ 
– కఱచుట – కంఠ – శోషణమె – కాక – రసజ్త – కలగా నేరు్చనే. స్మర – శర – జాల 
– వేదనకున్ – చాలక – భ్ంతిని – మానవుుఁడు – ఱాతిబొమ్మతోన్ – మరుఁగి – తివిరి – 
రమింపుఁగాన్ – ఏమి – సుఖంపన్ – కల్గాడిన్.

వాయాఖయా: త్ను విననివీ సేకరించినవీ గుదిగుచి్చ ద్సరి లక్షష్మణస్్వమిగారు చమత్కారచాటు 
పద్యాలకింద ఇకకాడ సంకలించి పెటా్టరు. వీటిలో కొనిని పాతవీ, మరికొనిని సమకాలికమైనవీ. 
ఏవి ఏమైనా చమత్కార జనకత్వమే వీటి పరమప్రయోజనం కనుక కవికాలాదులూ 
వగైరా గొడవలు ఇకకాడ ప్రసకా్తలు కావు. కొనిని పద్యాలు ఇప్పటిక కొందరు కవుల 
పేరలాపై ప్రాచురయాంలో ఉనానియి. అటువంటివి ఆయా కవుల రచనలుగానూ, తకికానవి 
అజా్తకర్తృకాలుగానూ భావించడమొకకాటే ఇకకాడ చేయవలసిన పని. సరసత్వం లేనివ్రి 
స్ంగతయాం వయారథూం అని చెపో్తందీ చాటువు. 

వాయాఖయా: సరసులు కాని వ్రి దగగార అమితంగా (చాలన్) కవిత్త్మకంగా రస్త్మకంగా 
ప్రసంగించటం – కవిత్్వనిని పఠంచడం (కఱచుట) ఓ ఊదరగొట్్టయయాడం వృథా. అది 
కవలం కంఠశోషణమే. గొంతు తడారిపోవడం తప్ప ప్రయోజనం ఉండదు. ద్నివలలా ఆ 
రసహీనులలో ఒకింత రసజ్త – రస్స్్వదన ఏమైనా కొంచెం కలుగుతుంద్ అంటే 
కలగనే కలగదు (కలగానేరు్చనే). దీనికో దృష్టంతం చూపుతునానిడు కవి.

 ఎవడైనా సర్ ఒక మానవుడు మన్మథబాణసమూహం (స్మరశరజాల) బాధిస్్తందని 
– త్ళలేక (చాలకన్) ఏం చెయాయాలో పాలు పోక, ఒక రాతిబొమ్మను మరిగి ద్నితో 
సుఖం పందవచు్చననే భ్రమతో (భ్ంతిని) పూనికతో (తివిరి) ఆ రాతిబొమ్మతో రమిసే్త 
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– ద్నివలలా ఆ మానవుడు ఏం సుఖపడత్డు? ఎంతమాత్రమూ సుఖపడలేడు. సరసతలేని 
వ్రితో సరససలాలాపాలు రాతిబొమ్మతోచేసే శృంగారం లాంటిదని. రండూ వయారాథూలే. 

***

2. మ. రసవాదదంబులు పెకకా నేరిచున మహారాజదంద్రులన్ గెల్చునన్
  బసగా మేర్వ చుటుటునదం దిరిగినన్ బదంగార్ కదండెకికానన్
  అసహాయదంబగు శూరతదం గనినఁ దా నదంభోధి లదంఘదంచిన
  న్నాసటన్ వ్రాసిన వ్రాలుకననాఁ గలదా నూఱదండ్లు చిదంతిదంచినన్

అనవాయదం: పెకుకా – రస – వ్దంబులు – నేరి్చనన్, మహా + రాజ + ఇంద్రులన్ – 
గెలి్చనన్, మేరువు - చుటు్టనున్ – పసగాన్ – తిరిగినన్, బంగారు – కొండన్ – ఎకికానన్, 
అసహాయంబు + అగు – శూరతన్ – కనినన్, త్న్ – అంభోధిన్ – లంఘంచినన్, 
నూఱండులా – చింతించినన్ – నొసటన్ – వ్రాసిన – వ్రాలు కననిన్ - కలద్!

వాయాఖయా: పాదరస్నిని బంగారంగా మార్్చ విదయాను రసవ్దమంటారు. ఈ దినుసు విదయాలు 
ఎనిని నేరు్చకునాని, మహామహారాజులను యుద్్ధలలో గెలి్చనా, మేరుపర్వతం చుటూ్ట చేవతో 
(పసగాన్) తిరిగినా, ఆ బంగారు కొండను ఎకికానా, ఎవరి సహాయమూ కోరనంతటి 
(అసహాయ) శూరత్వం సంపాదించినా (కనినన్), సముద్రానిని (అంభోధిన్) ద్టినా, 
ఎకకాడ ఉనాని ఏం చేసినా సర్ – నొసటిపై రాసిన రాతకంటే ఎకుకావ లాభం ఉంటుంద్! 
ఉండదు. ఎవడికి ఎంత రాసిపెడితే అంతేతప్ప, జీవిత్ంతమూ (నూఱండులా) ఆలోచించినా 
సర్, రాసిపెటి్టనద్నికంటే ఎకుకావగానీ తకుకావగానీ ప్రాపి్తంచదు. భర్తృహరి సుభాషిత 
త్రిశతిలో – వనే రణే శత్రు జలాగిని మధ్యా..... అనే శోలాకానికి ఇది ఒక ఛాయ. 

***

3. చ. నిర్పహతిస్థలదంబు రమణీప్రియదూతిక తెచిచు యిచుచు క
  పుపురవిడె మాత్కిదంపయిన భోజన ముయెయాలమదంచ మొపుపు త
  పపురయు రసజ్్ఞ లూహ తెల్యదం గల లేఖకపాఠకోత్ముల్
  దొరికినఁ గాక యూరక కృతుల్ రచియిదంపు మటననా శకయామే!

అనవాయదం: నిర్ + ఉపహతి – సథూలంబున్, రమణీ – ప్య – దూతిక – తెచి్చ – ఇచు్చ – 
కపు్పర – విడెమున్, ఆత్మకున్ – ఇంపు + అయిన – భోజనమున్ – ఉయ్యాల – మంచమున్, 
ఒపు్పన్ – తపు్పన్ – అరయు – రసజు్లున్, ఊహన్ – తెలియన్ – కల – లేఖక – పాఠక + 
ఉత్తముల్ – దొరికినన్ – కాక – ఊరక – కృతుల్ – రచియింపుము – అటనని – శకయామే. 
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వాయాఖయా: ఆంధ్రకవిత్పిత్మహ్డైన అలలాస్ని పెద్న చెపి్పనటులాగా ప్రాచురయాంలో ఉనని 
చాటువు ఇది. కవిత్వం రావ్లంటే అందుకు కావయాస్మగ్రి ఉండాలి. ఆలంకారికంగా 
కావలసిన ముడిపద్రాథూలు అటుంచితే ఐహికంగా భౌతికంగా కవిత్్వనికి ఏం కావ్లో 
చెపు్తనానిడు కవి. 

 ఉపహతి అంటే దెబ్బ, నాశం, అడడుగింత, ఉపద్రవం, ఆపద అనే అరాథూలునానియి. 
ఇకకాడ మొట్టమొదట నిరుపహతిసథూలం కావ్లంటునానిడు పెద్న. నిరుపహతిసథూలం అంటే 
ఏకాంతప్రదేశం అని. ఎవరూ వచి్చ భంగపరచని ఏకాంతసథూలం కావ్లని. ఇది కవిత్వం 
చెప్పడానికి ప్రాథమికమైన అవసరం!

 ఇలాలాలికి ఇష్్టరాలైన చెలికతె్త (రమణీప్యదూతిక) ప్యమారగా తెచి్చ ఇచే్చ 
కరూ్పర త్ంబూలం (కపు్పరవిడెము) ఉండాలి. మనసుకు నచి్చన (ఆత్మకింపైన) 
భోజనమూ, భోజనం చేశాక కరూ్పర త్ంబూలం వేసుకొని విలాసంగా ఊగడానికొక 
ఉయాయాలమంచం ఉండాలి. త్ను చెపే్ప కవిత్వంలో తప్పపు్పలు చూడగలిగే రసజు్లూ, కవి 
ఊహను ముందుగానే తెలుసుకోగల వ్రూ అయిన ఉత్తమలేఖకులూ, ఉత్తమపాఠకులూ 
దొరకాలి. వీళ్ళందరూ దొరికినపు్పడే కానీ ఊరిక కృతులు రచించమంటే కుదురుతుంద్ 
(శకయామే)? కుదరదు అంటునానిడు పెద్న. 

***

4. ఆ.వె. అలలుస్ని వాని యల్లుక జిగిబిగి
  ముకకా తిమ్నార్యా ముదు్ పలుక
  పాదండ్రదంగ విభుని పదగుదంఫనదంబున
  కాకమాని రాయ నీకె తగుర!

అనవాయదం: అలలాస్ని వ్ని – అలిలాక – జిగిబిగి, ముకుకా – తిమ్మనారుయా – ముదు్ పలుకు, 
పాండురంగ – విభ్ని – పదగుంఫనంబును - కాకమానిరాయ! నీకె - తగుర!

వాయాఖయా: కాకమాను/కాకుమాని మూరి్తకవి అని ఒక కవి ఉనానిడు. అతణి్ణ సు్తతించే పదయాం 
ఇది. ఓ కాకమానిరాయడా – అలలాస్ని పెద్న కవిత్వంలోని జిగిబిగి అలిలాక, ముకుకా తిమ్మన 
కవిత్వంలోని ముదు్పలుకూ, తెనాలి రామకృష్్ణడి (పాండురంగవిభ్ుఁడు) కవిత్వంలోని 
పదగుంఫనం అనే లక్షణాలు నీక తగినవి. అవనీని నీ కవిత్వంలోనే ఉనానియని. 
కాకమానుకవిని తిడుతుననిటులాగానూ ఒక సమన్వయం ఉంది. 




